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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model 8601

Battery Chemistry Lithium

Chuck Type Hexagon

Chuck Size 6.35mm-1/4 inch

Battery Voltage 12V

Battery Capacity 1.5Ah

No-load Speed 0-2000RPM

Max Torque 100NM

Weight 1Kg

Supplied in BMC

Includes
Two 1.5Ah/12V Batteries, 
1 fast charger

PART LIST

Bit Holder

Hammering Case

Reverse Switch

Battery

Handle

On/Off Switch

LED Light
Charge Indicator Light
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 NOTE:
Specifications may differ from country to country.

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

 WARNING!
Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the 
warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or 
serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains operated 
(corded power tool or battery operated cordless power tool.)

.WORK AREA SAFETY
- Keep work area clean and well lit. Cluttered and dark areas invite 
accidents.
- Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the 
presence of flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks 
which may ignite the dust or fumes.
- Keep children and bystanders away while operating a power tool. 
Distractions can cause you to lose control.

.ELECTRICAL SAFETY
- Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any 
way. Do not use any adapter plugs with earthed (grounded power tools. 
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock.)
- Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as 
pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an increased risk 
of electric shock if your body is earthed or grounded.
- Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a 
power tool will increase the risk of electric shock.
- Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or 
unplugging the power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp 
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edges or moving parts. Damaged or entangled cords increase 
the risk of electric shock.
- When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable 
for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk 
of electric shock.
- If operating a power tools in a damp location is unavoidable, use 
a residual current device (RCD protected supply. Use of an RCD 
reduces the risk of electric shock.)

.PERSONAL SAFETY
- Stay alert, watch what you are doing and use common sense 
when operating a power tool. Do not use a power tool while you 
are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. 
A moment of inattention while operating power tools may result in 
serious personal injury.
- Use personal protective equipment. Always wear eye protection. 
Protective equipment such as dust mask, non skid safety shoes, hard 
hat, or hearing protection used for appropriate conditions will reduce 
personal injuries.
- Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the offposition 
before connecting to power source and/or battery pack, picking up or 
carrying the tool. Carrying power tools with your finger on the switch or 
energizing power tools that have the switch on invites accidents.
- Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. 
A wrench or a key left attached to a rotating part of the power tool may 
result in personal injury.
- Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This 
enables better control of the power tool in unexpected situations.
- Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your 
hair, clothing and gloves away from moving parts. Loose clothes, 
jewellery or long hair can be caught in moving parts.
Use of dust collection can reduce dust related hazards.
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.POWER TOOL USE AND CARE
- Do not force the power tool. Use the correct power tool for your 
application. The correct power tool will do the job better and safer at 
the rate for which it was designed.
- Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any 
power tool that cannot be controlled with the switch is dangerous and 
must be repaired.
- Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack 
from the power tool before making any adjustments, changing 
accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures 
reduce the risk of starting the power tool accidentally.
- Store idle power tools out of the reach of children and do not allow 
persons unfamiliar with the power tool or these instructions to operate the 
power tool. Power tools are dangerous in the hands of untrained users.
- Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving 
parts, breakage of parts and any other condition that may affect the 
power tools operation. If damaged, have the power tool repaired before 
use. Many accidents are caused by poorly maintained power tools.
- Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with 
these instructions, taking into account the working conditions and the 
work to be performed. Use of the power tool for operations different 
from those intended could result in a hazardous situation.

.BATTERY TOOL USE AND CARE
- Recharge only with the charger specified by the manufacturer.
A charger that is suitable for one type of battery pack may create a risk 
of fire when used with another battery pack.
- When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, 
like paper clips, coins, keys, nails, screws or other small metal objects, 
that can make a connection from one terminal to another. Shorting the 
battery terminals together may cause burns or a fire.
- Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; 
avoid contact. If contact accidentally occurs, flush with water. If liquid 
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contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid ejected from the 
battery may cause irritation or burns.
- Do not use a battery pack or tool that is damaged or modified.
Damaged or modified batteries may exhibit unpredictable behaviour 
resulting in fire, explosion or risk of injury.
- Do not expose a battery pack or tool to fire or excessive temperature. 
Exposure to fire or temperature above 130°C may cause explosion.
- Follow all charging instructions and do not charge the battery pack 
or tool outside the temperature range specified in the instructions. 
Charging improperly or at temperatures outside the specified range may 
damage the battery and increase the risk of fire.

.SERVICE
- Have your power tool serviced by a qualified repair person using only 
identical replacement parts. This will ensure that the safety of the power 
tool is maintained.
- Never service damaged battery packs. Service of battery packs should 
only be performed by the manufacturer or authorized service providers.

.ADDITIONAL SAFETY WARNINGS
Hold power tool by insulated gripping surfaces, when performing an 
operation where the cutting accessory may contact hidden wiring.
Cutting accessory contacting a «live» wire may make exposed metal 
parts of the power tool «live» and could give the operator an electric shock.

RESIDUAL RISKS

Even when the power tool is used as prescribed it is not possible to 
eliminate all residual risk factors. The following hazards may arise in 
connection with the power tool’s construction and design:
a- Health defects resulting from vibration emission if the power tool is 
being used over longer period of time or not adequately managed and 
properly maintained.
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b- Injuries and damage to property to due to broken accessories that are 
suddenly dashed.

 WARNING!
This power tool produces an electromagnetic field during operation. 
This field may under some circumstances interfere with active or 
passive medical implants. To reduce the risk of serious or fatal injury, 
we recommend persons with medical implants to consult their physician 
and the medical implant manufacturer before operating this power tool.

.GENERAL POWER TOOL SAFETY

 WARNING!
WARNING Read all safety warnings and all instructions. Failure to 
follow the warnings and instructions may result in electric shock, fire 
and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term «power tool» in the warnings refers to your mains operated 
(corded-power tool or batteryoperated cordless power tool.)

.WORK AREA SAFETY
1- Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite 
accidents.
2- Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the 
presence of flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks 
which may ignite the dust or fumes.
3- Keep children and bystanders away while operating a power tool. 
Distractions can cause you to lose control.

.IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR BATTERY CARTRIDGE
1- Before using battery cartridge, read all instructions and cautionary 
markings on 1- battery charger, 2- battery, and 3- product using battery.
one type of battery pack may create a risk of fire when used with another 
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battery pack.
2- Use power tools only with specifically designated battery packs. Use 
of any other battery packs may create a risk of injury and fire. 
3- When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, 
like paper clips, coins, keys, nails, screws or other small metal objects, 
that can make a connection from one terminal to another. Shorting the 
battery terminals together may cause burns or a fire. 
4- Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; 
avoid contact. If contact accidentally occurs, flush with water. 
If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid ejected 
from the battery may cause irritation or burns.

.SERVICE
1- Have your power tool serviced by a qualified repair person using only 
identical replacement parts. This will ensure that the safety of the power 
tool is maintained.
2- Follow instruction for lubricating and changing accessories.
3- Keep handles dry, clean and free from oil and grease.

.CORDLESS DRILL SAFETY

 WARNING!
1- Use auxiliary handles supplied with the tool. Loss of control can cause 
personal injury. (if supplied)
2- Hold power tools by insulated gripping surfaces when performing an 
operation where the cutting tool may contact hidden wiring or its own 
cord. Contact with a «live» wire will make exposed metal parts of the 
tool «live» and shock the operator.
3- Hold power tool by insulated gripping surfaces, when performing 
an operat ion where the fastener may contact  h idden wir ing 
or its own cord. Fasteners contacting a «live» wire may make exposed 
metal parts of the power tool live and could give the operator an 
electric shock.
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4- Always be sure you have a firm footing. Be sure no one is below when 
using the tool in high locations.
5- Hold the tool firmly.
6- Keep hands away from rotating parts.
7- Do not leave the tool running. Operate the tool only when hand held.
8- Do not touch the drill bit or the workpiece immediately after operation; 
they may be extremely hot and could burn your skin.
9- Some material contains chemicals which may be toxic. Take caution 
to prevent dust inhalation and skin contact. Follow material supplier 
safety data.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

 WARNING!
DO NOT let comfort or familiarity with product (gained from repeated 
use- replace strict adherence to safety rules for the subject product. 
MISUSE or failure to follow the safety rules stated in this instruction 
manual may cause serious personal injury.

. IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR BATTERY 
CARTRIDGE
1- Before using battery cartridge, read all instructions and cautionary 
markings on (1- battery charger, 2- battery, and 3- product using battery.)
2- Do not disassemble battery cartridge.
3- If operating time has become excessively shorter, stop operating 
immediately. It may result in a risk of overheating, possible burns and 
even an explosion.
4- If electrolyte gets into your eyes, rinse them out with clear water and 
seek medical attention right away. It may result in loss of your eyesight.
5- Do not short the battery cartridge: 
1- Do not touch the terminals with any conductive material.
2- Avoid storing battery cartridge in a container with other metal objects 
such as nails, coins, etc.
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3- Do not expose battery cartridge to water or rain. A battery short can 
cause a large current flow, overheating, possible burns and even a 
breakdown.
6- Do not store the tool and battery cartridge in locations where the 
temperature may reach or exceed 50°C (122°F).
7- Do not incinerate the battery cartridge even if it is severely damaged 
or is completely worn out. The battery cartridge can explode in a fire. 
8- Be careful not to drop or strike battery.
9- Do not use a damaged battery.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

.TIPS FOR MAINTAINING MAXIMUM BATTERY LIFE
1- Charge the battery cartridge before completely discharged. Always 
stop tool operation and charge the battery cartridge when you notice 
less tool power.
2- Never recharge a fully charged battery cartridge. Overcharging 
shortens the battery service life.
3- Charge the battery cartridge with room temperature at 10° C - 40°C 
(50°F - 104°F). Let a hot battery cartridge cool down before charging it.

SYMBOLS

The symbols in instruction manual and the label on the tool.

Double insulated for additional protection.

Read the instruction manual before using.

CE conformity.

Wear safety glasses, hearing protection and dust mask.
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Waste electrical products should not be disposed of with household 
waste. Please recycle where facilities exist. Check with your Local 
Authority or retailer for recycling advice.

Safety alert.
Please only use the accessories supported by the manufacture.

Charging the battery only bellow 50ºc

Always recycle batteries

Do not destroy battery by fire

Do not expose battery to water

FUNCTIONAL DESCRIPTION

 CAUTION!
- Always be sure that the tool is switched off and the battery cartridge is 
removed before adjusting or checking function on the tool.

.INSTALLING OR REMOVING BATTERY CARTRIDGE 

Button

Battery
Cartridge

- Always switch off the tool before installation or removal of the 
battery cartridge.
- To remove the battery cartridge, withdraw it from the tool while sliding 
the button on the front of the cartridge.
- To insert the battery cartridge, align the tongue on the battery cartridge 
with the groove in the housing and slip it into place. Always insert it all 
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the way until it locks in place with a little click.
- Do not use force when inserting the battery cartridge. If the cartridge 
does not slide in easily, it is not being inserted correctly.

.SWITCH ACTION

 CAUTION!
- Before inserting the battery cartridge into the tool, always check to 
see that the switch trigger actuates properly and returns to the «OFF» 
position when released.To start the tool, simply push the switch trigger. 
Tool speed is increased by increasing pressure on the switch trigger. 
Release the switch trigger to stop. 

Switch
Trigger

.LIGHTING UP THE FRONT LAMP

Lamp

 CAUTION!
- Do not look in the light or see the source of light directly.
Push the switch trigger to light up the lamp. The lamp keeps on lighting 
while the switch trigger is being pulled.
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 NOTE:
- Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of lamp. Be careful not to 
scratch the lens of lamp, or it may lower the illumination.

.REVERSING SWITCH ACTION
This tool has a reversing switch to change the direction of rotation.
Depress the reversing switch lever from the A side for clockwise rotation 
or from the B side for counter clock wise roation.
When the reversing switch lever is in the neutral position,the switch 
trigger cannot be pulled.

1A B

 CAUTION!
- Always check the direction of rotation before operation.
- Use the reversing switch only after the tool comes to a complete stop. 
Changing the direction of rotation before the tool stops may damage 
the tool.
- When not operating the tool, always set the reversing switch lever to 
the neutral position.

 ASSEMBLY

 CAUTION!
- Always be sure that the tool is switched off and the battery cartridge is 
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removed before carrying out any work on the tool.

.INSTALLING OR REMOVING DRIVER BIT
Use only the driver bit or socket bit Use only the driver bit or socket bit 
shown in the figure. Do not use any other driver bit or socket bit.
To install the bit, pull the sleeve in the direction of the arrow and 
insert the bit into the sleeve as far as it will go Then release the 
sleeve to secure the bit.

To remove the bit, pull the sleeve in the direction of the arrow and pull 
the bit out firmly.

SleeveBit

 NOTE!
- If the bit is not inserted deep enough into the sleeve, the sleeve will not 
return to its original position and the bit will not be secured. In this case, 
try reinserting the bit according to the instructions above.

OPERATION

The proper fastening torque may differ depending upon the kind or size 
of the screw/bolt, the material of the workpiece to be fastened, etc. 
The relation between fastening torque and fastening time is shown in the 
figures.
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Hold the tool firmly and place the point of the driver bit in the screw 
head. Apply forward pressure to the tool to the extent that the bit will not 
slip off the screw and turn the tool on to start operation.

 NOTE:
- Use the proper bit for the head of the screw/bolt that you wish to use.
- When fastening screw M8 or smaller, carefully adjust pressure on the 
switch trigger so that the screw is not damaged.
- Hold the tool pointed straight at the screw.
- If you tighten the screw for a time longer than shown in the figures, the 
screw or the point of the driver bit may be overstressed, stripped, 
damaged, etc. Before starting your job, always perform a test operation 
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to determine the proper fastening time for your screw.
The fastening torque is affected by a wide variety of factors including 
the following.
After fastening, always check the torque with a torque wrench.
1- When the battery cartridge is discharged almost completely, voltage 
will drop and the fastening torque will be reduced.
2- Driver bit or socket bit.
- Failure to use the correct size driver bit or socket bit will cause a 
reduction in the fastening torque.
3- Bolt
- Even though the torque coefficient and the class of bolt are the same, 
the proper fastening torque will differ according to the diameter of bolt.
- Even though the diameters of bolts are the same, the proper fastening 
torque will differ according to the torque coefficient, the class of bolt and 
the bolt length.
4- The manner of holding the tool or the material of driving position to be 
fastened will affect the torque.
5- Operating the tool at low speed will cause a reduction in the 
fastening torque.
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کتابچه راهنما

- ابزار را محکم نگه دارید و سر مته را در دستگاه رو به جلو فشار دهید تا حدی که مطمین شوید 
در هنگام شروع به کار دستگاه، مته از پیچ جدا نمی‌شود و سپس ماشه را فشار دهید.

توجه!
- برای هر پیچ از مته مناسب استفاده کنید.

- فشار را برای بستن پیچ M8 و یا پیچ های کوچکتر طوری تنظیم کنید که به گل پیچ آسیب نرسد.
- ابزار را مستقیماً روی پیچ نگه دارید.

- اگر فشار زیادی به مته وارد کنید و بیش از حد پیچ را سفت کنید مته آسیب خواهد دید.
 قبل از شروع به کار، ابزار را امتحان کنید و با آچار از محکم بودن مته داخل ابزارگیر مطمئن شوید، 

مدت زمان بستن پیچ با گشتاور رابطه مستقیم دارد.
1- زمانی که باتری تقریباً به طور کامل تخلیه می شود، ولتاژ و گشتاور کاهش می یابد.

2- انتخاب نامناسب سری پیچ گوشتی یا سری بکس باعث عملکرد نامناسب گشتاور انتخابی 
می‌شود و ممکن است گشتاور انتخاب شده تاثیر کمتر و یا بیشتر از اندازه واقعی خود داشته 

باشد.
3- پیچ :

- گشتاور دستگاه به نسبت قطر پیچ تغییر می‌کند. 
- اگر دو پیچ یکسان گشتاوری متفاوتی ایجاد کنند این تفاوت به دلیل اختلاف در طول آنها می باشد.

.طول پیچ
- نحوه نگه داشتن ابزار برروی گشتاور تاثیر خواهد داشت.
- کارکردن با سرعت پایین، باعث کاهش گشتاور می شود.

خدمات پس از فروش

توجه! 
به همراه ابزار شما کارت گارانتی رونیکس سرویس در سراسر ایران ارائه می گردد.

توجه داشته باشید که هیچ کدام از اجزای داخلی این ابزار احتیاج به تعمیرات اضافه یا دستکاری 
جهت بهینه نمودن عملکرد ندارند. بنابراین از هرگونه دستکاری یا ارائه به مراکز تعمیرات غیر مجاز 
اجتناب نمایید و در صورت بروز هرگونه ایراد، سریعا با نزدیک ترین مرکز سرویس مجاز تماس 
حاصل نمایید تا از خدمات سریع و دقیق رونیکس سرویس استفاده نمایید. برای اطلاع از مراکز 
سرویس و گارانتی مجاز رونیکس سرویس به وب سایت www.ronix.ir مراجعه نمائید و یا با 

تلفن 6497-021 خدمات حمایتی رونیکس سرویس تماس حاصل نمائید.
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پیچ گوشتی شارژی

متهابزارگیر

توجه!
اگر مته به اندازه کافی داخل نگهدارنده قرار نگیرد، به خوبی محکم نمی شود بنابراین طبق دستور 

مته را محکم کنید

.عملکرد
گشتاور های دستگاه متناسب با نوع کار متفاوت می‌باشد، در نمودار زیر رابطه بین گشتاور و زمان 

توضیح داده شده است.
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کتابچه راهنما

1A B

احتیاط!
- قبل از شروع به کار دستگاه، جهت چرخش را بررسی کنید.

- کلید تغییر جهت چرخش دستگاه را تا پیش از توقف کامل دستگاه تغییر ندهید زیرا این کار 
باعث آسیب به دستگاه می‌شود.

- در صورت عدم استفاده از ابزار، موقعیت کلید تغییر حالت را در موقعیت وسط )خنثی( قرار دهید.

.نصب سری بر روی دستگاه
همیشه از خاموش بودن دستگاه پیش از آماده سازی آن برای شروع کار مطمئن شوید.

.باز و بسته کردن مته
فقط از مته مخصوص خود دستگاه استفاده کنید. برای گذاشتن مته، ابزارگیر مته را در جهت فلش 
حرکت دهید و برای محکم کردن آن تا جایی که میشود مته را در داخل نگهدارنده حرکت دهید. 

 برای برداشتن مته، ابزارگیر را به سمت فلش حرکت دهید و مته را محکم بیرون بکشید.
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پیچ گوشتی شارژی

.کلید فعال کردن
- قبل از قرار دادن کارتریج باتری در داخل ابزار، از سالم بودن کلید مطمئن شوید. برای راه اندازی 

ابزار، کلید سوئیچ را فشار دهید، این کار باعث به کار افتادن ابزار می شود.
برای متوقف کردن ابزار کلید را رها کنید.

کلید روشن و خاموش

LED روشن شدن چراغ.
برای روشن شدن چراغ LED، کافیست که ماشه را کمی فشار دهید.

لامپ

 
توجه!

- برای پاک کردن لنز چراغ LED از دستمال خشک استفاده کنید. مواظب باشید به لنز آسیب 
نرسد تا باعث کاهش روشنایی نشود.

.عملکرد کلید تغییر جهت 
باشد جهت چرخش  گرفته  قرار   A در سمت  به شکل  توجه  با  تغییر جهت  کلید  که  درصورتی 
پادساعتگرد  بصورت  باشد  گرفته  قرار   B در سمت  اگر  و  باشد  می  ساعتگرد  بصورت  دستگاه 
می‌چرخد و اگر در موقعیت وسط قرار بگیرد امکان فشردن ماشه دستگاه وجود ندارد و باعث قفل 

شدن می شود.
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کتابچه راهنما

ضایعات محصولات الکتریکی را در محل زباله خانگی نریزید ودر محل 
زباله بازیافتی بریزید.

هشدار ایمنی فقط از لوازم جانبی رونیکسی استفاده کنید.

شارژ باتری فقط زیر دمای‌50 درجه سانتیگراد.

 باتری‌ها‌را بازیافت‌کنید.

باتری‌را در‌آتش‌نیندازید.

باتری را در معرض آب قرار ندهید.

توضیحات عملکرد

 احتیاط!
- قبل از بررسی دستگاه، از خاموش بودن آن مطمئن شوید

.باز و بسته کردن کارتریج باتری

دکمه
کارتریج باتری

- قبل از قرار دادن و برداشتن باتری از ابزار، از خاموش بودن آن مطمئن شوید.
- از دکمه ی جلوی کارتریج برای جداکردن کارتریج استفاده کنید

- برای قرار دادن باتری، شیار داخل محفظه را با کارتریج باتری تراز‌کنید و در جای خود تکان 
دهید تا ثابت شود.

- کارتریج باتری را به زور داخل دستگاه قرار ندهید.
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پیچ گوشتی شارژی

از هر چند دقیقه  از دستگاه به صورت مداوم برای مدت زمان طولانی استفاده نکنید و بعد   -3
استفاده، دستگاه را جهت خنک شدن خاموش کنید.

4- اگر الکترولیت وارد چشم شما شد، آن را فورا با آب بشویید و به پزشک مراجعه کنید.
5- از آسیب زدن به قطب های باتری خودداری کنید.

6- پایانه ها را با مواد رسانا لمس نکنید.
7- از نگهداری کارتریج باتری در یک ظرف با سایر اشیاء فلزی مثل میخ، سکه و...خودداری کنید. 

8- کارتریج باتری را در معرض آب قرار ندهید.
9- کارتریج دستگاه را در محیط هایی که دما بالای 50 درجه می باشد قرار ندهید.

10- به هیچ عنوان باتری خراب شده را در آتش نیندازید.
11- مراقب باشید باتری ضربه نخورد

12- از باتری خراب استفاده نکنید.

)لطفا این هشدار ها را جدی بگیرید(

.نکاتی در مورد افزایش عمر باتری
1- باتری را قبل از اتمام کامل، شارژ کنید. تا هنگام کار با دستگاه وقفه نیوفتد.

2- هرگز یک باتری پر را شارژ نکید زیرا این امر باعث کاهش عمر باتری می‌شود.
3- باتری را با دمای اتاق 10 تا 40 درجه سانتی گراد شارژ کنید و قبل از شارژ کردن، از خنک 

بودن باتری مطمئن شوید.

.نمادها
نمادهای موجود در دفترچه راهنما و برچسب روی ابزار بصورت زیر می باشد.

عایق دوبل برای محافظت بیشتر 

قبل از استفاده دفترچه راهنما را بخوانید

مطابقت با استاندارد CE اروپا

از عینک ایمنی، محافظ گوش و ماسک گرد و غبار استفاده نمایید.
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کتابچه راهنما

4- اگر مایع از باتری نشت کرد و با پوست یا چشمتان تماس پیدا کرد آن را با آب بشویید.

.خدمات
1- جهت تعمیر و سرویس دستگاه آن را به مراکز معتبر تحویل دهید.
2- نحوه رو انکاری و تعویض باتری را از دفترچه راهنما مطالعه کنید.

3- دسته ها را خشک، تمیز و عاری از روغن نگه‌دارید.

نکات ایمنی پیچ گوشتی شارژی

 اخطار!
1- جهت کنترل بهتر بر روی دستگاه از دستگیره های کمکی نصب شده استفاده کنید.

2- از دستگیره ی عایق برای کار استفاده کنید و همچنین از سلامت روکش سیم ها مطمئن شوید.
3- در هنگام کار، ابزار برقی را با گیره میز یا سطح عایق نگه داریدزیرا ممکن است سیم بدون 

روکش با قطعات فلزی تماس داشته و موجب اتصالی و شوک الکتریکی برای اپراتور گردد.
4- در هنگام استفاده از دستگاه بر روی بلندی، مراقب افرادی که از زیر پاهای شما عبورمی‌کنند‌باشید.

5- ابزار را محکم نگه دارید.
6- دستتان را از قسمت های دوار دستگاه دور نگه دارد.

7- دستگاهی که به منبع تغذیه متصل است را به حال خود رها نکنید و زمانی که آماده به کار 
هستید دستگاه را روشن کنید.

8- بلافاصله بعد از اتمام کار به مته دریل و قطعه کار دست نزنید، زیرا ممکن است بسیار داغ باشد 
و دست شما را بسوزاند.

9- برخی از اجسام ممکن است حاوی مواد شیمیایی سمی باشند.برای جلوگیری از تماس با پوست 
احتیاط کنید و نکات ایمنی در مورد اجسام را بخوانید.

این هشدار ها را جدی بگیرید. 

 اخطار!
بروز  از  تا  انجام دهید  با دقت  و  بگیرید  را جدی  ایمنی  نکات  از دستگاه  استفاده مکرر  دلیل  به 

خطرهای جدی جلوگیری کنید.

.نکات مهم ایمنی برای کارتریج دستگاه
1- قبل از استفاده از کارتریج باتری، تمام دستورالعمل ها و هشدارها ی علامت گزاری شده روی 

محصول اعم از 1- باتری، 2- شارژر باتری، و 3- نحوه استفاده از محصول را به دقت بخوانید.
2- کارتریج باتری را جدا نکنید.

6



پیچ گوشتی شارژی

را  کردید دستگاه  احساس  طبیعی  غیر  لرزش  که  صورتی  در  دستگاه  کردن  روشن  از  بعد  الف- 
خاموش کنید و به مراکز معتبر تحویل دهید.

ب- در صورت شکستگی لوازم جانبی آن را تعویض کنید.

 اخطار
این ابزار برقی در حین کار یک میدان الکترو مغناطیسی تولید می کند. بنا بر این ممکن است 
این ابزار با ایمپلنت ها و پلاتین های پزشکی تداخل ایجاد کند، ما به افراد دارای ایمپلنت پزشکی 

توصیه می کنیم قبل از کار با این ابزار برقی، با پزشک خود و سازنده ایمپلنت پزشکی مشورت کنید.

ایمنی عمومی ابزار برقی

 اخطار!
به هشدار تمام نکات ایمنی توجه کنید. عدم توجه به هشدارها و دستورالعمل‌ها ممکن است منجر 

به خطر برق گرفتگی، آتش سوزی و آسیب های جدی شود.
همه ی هشدارها و دستورالعمل ها را برای استفاده های بعدی از ابزار ذخیره کنید.

عبارت " ابزار برقی" در اخطارها نشان دهنده ی آن است که ابزار برقی با سیم و یا بی سیم 
کار‌می‌کند.

.ایمنی محیط کار
1- محیط کار خود را تمیز و بسیار روشن نگه دارید.قسمت های به هم ریخته و تاریک منجر به 

حادثه می‌شود.
2- از ابزار‌های برقی در محیط هایی که مواد اشتغال زا وجود دارد استفاده نکنید.وجود مایعات، 

گازها یا گرد و غبار در ابزارهای برقی جرقه ایجاد می کنند و ممکن است باعث اشتعال شود.
3- زمان کار با دستگاه، کودکان را از محل کار دور نگه دارید.تمرکز و تسلط کافی در هنگام کار 

داشته باشید.

 نکات ایمنی مهم برای کارتریج باتری
1- قبل از استفاده از باتری، راهنمای مشخص شده بر روی باتری و شارژر، نحوه استفاده از باتری 

را بخوانید.و از باتری رونیکسی استفاده کنید.
2- برای هر ابزار برقی از باتری خود محصول استفاده کنید. 

3- هنگامی که از باتری استفاده نمی شود، آن را از اشیای فلزای دیگر مانند گیره کاغذ، سکه، 
کلید، میخ، پیچ یا وغیره دور نگه دارید، زیرا اتصال ترمینال فلزات با یکدیگر ممکن است باعث 

اشتعال و آتش سوزی شود.

5



کتابچه راهنما

از انجام کارهای نا مرتبط خودداری کنید.
- از روشن و خاموش کردن بی مورد دستگاه خودداری کنید.وجود کلید کنترلر برروی دستگاه 

موجب اطمینان بیشتر برای کاربر خواهد شد.
- قبل از هرگونه تعمیر یا تعویض قطعات دستگاه، دستگاه را از منبع تغذیه جدا کنید.

- در صورت عدم استفاده از دستگاه آن را دور از دسترس کودکان قرار دهید.استفاده از ابزارهای 
برقی برای افراد مبتدی خطرناک هستند.

- از ابزارهای برقی به درستی نگهداری کنید.شکستگی قطعات باعث خرابی و عدم اتصال میشود 
در صورت خرابی دستگاه آنرا تعمیر و سپس استفاده کنید، بسیاری از خرابی ها به دلیل نگهداری 

نامناسب ابزارهای برقی ایجاد می شود.
- از ابزارهای برقی متناسب با کاری که برای آن تعریف شده استفاده کنید.

.استفاده و مراقبت از باتری
- برای شارژ کردن باتری از شارژرهای رونیکسی استفاده کنید. 

- هنگام عدم استفاده ازباتری، آن را از سایر اشیاء فلزی مانند گیره کاغذ، سکه، کلید، میخ، پیچ 
وغیره جدا کنید.

زیرا ممکن است باعث آتش سوزی شوند.
- در صورت نشت مایع باتری با پوست یا چشم آنرا با آب بشویید.

زیرا مایع خارج شده از باتری ممکن است باعث تحریک یا سوختگی شود.
- از باتری خراب یا آسیب دیده استفاده نکنید. زیرا ممکن است منجر به آتش سوزی شود.

- باتری نباید در معرض گرما یا دمای بالای 130 درجه سانتیگراد قرار گیرد. 
- به راهنمای استفاده از شارژر دقت کنید و باتری را به درستی شارژ و استفاده کنید. 

.خدمات
- جهت تعویض یا تعمیر دستگاه آن را به مراکز معتبر تحویل دهید. 

- هرگز باتری آسیب دیده را تعمیر نکنید. تعمیر باتری فقط باید توسط سازنده یا نمایندگی های 
مجاز انجام شود.

 هشدار ایمنی!
برای جلوگیری از شوک الکتریکی برای اپراتور، دستگاه را بر روی سطح عایق قرار دهید.

 خطرات احتمالی
حتی زمانی که طبق دفترچه راهنما عمل می کنید همچنان خطراتی ناشی از استفاده از دستگاه 

شما را تهدید می کند. مانند: 
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- از ابزارهای برقی در محیط هایی که مواد آتش زا وجود دارد استفاده نکنید.
- هنگام استفاده از ابزار برقی، کودکان را از محل کار دور نگه دارید. عدم هوشیاری می تواند باعث 

از دست دادن کنترل شما شود.

.ایمنی برقی
استاندارد  و غیر  متفرقه  از دوشاخه  باشند.  پریز مطابقت داشته  با  باید  برقی  ابزار  - دو شاخه 

نکنید. استفاده 
- از تماس بدن با وسایل برقی در حین انجام کار خودداری کنید زیرا احتمال شوک الکتریکی را 

افزایش می دهد.
- ابزارهای برقی نباید در معرض آب یا شرایط مرطوب قرار بگیرند. ورود آب به دستگاه، خطر برق 

گرفتگی را افزایش می دهد.
- از سیم ابزار به درستی استفاده کنید. هرگز سیم را به زور از پریز نکشید. سیم های خراب و آسیب دیده 

خطر برق گرفتگی را افزایش می دهد.
- در هنگام کار با دستگاه در فضای باز از سیم سیار های جمع شونده استفاده کنید زیرا خطر شوک 

الکتریکی را کاهش می دهد.
- سیستم محافظتی RCD از شما در برابر جریان الکتریکی پسماند محافظت میکند به همین دلیل 

جهت جلوگیری از هرگونه شوک الکتریکی از سیستم محافظتی RCD استفاده کنید.

.ایمنی شخصی
- هنگام کار با ابزار برقی تحت تاثیر دارو نباشید، بی توجهی در حین کار با ابزارهای برقی ممکن 

است منجر به صدمه های جدی شود.
- از تجهیزات ایمنی مانند ماسک، کفش ایمنی، کلاه و محافظ گوش برای کاهش صدمه و آسیب 

استفاده کنید.
- قبل از اتصال دستگاه به منبع تغذیه از خاموش بودن کلید قطع و وصل اطمینان حاصل کنید تا 
از شروع به کار ناگهانی دستگاه جلوگیری به عمل آید. همچنین قبل از شروع کار از خاموش بودن 

دستگاه مطمئن شوید.
- قبل از کار با دستگاه آچار را از ابزار جدا کنید تا منجر به آسیب به کاربر نشود.

- در هنگام کار با دستگاه از نظر موقیعت فیزیکی در حالت متعادل و مطلوبی قرار داشته باشید تا 
تسلط بر روی ابزار و کار در بهترین شرایط باشد.

- از پوشیدن لباس گشاد، موی بلند، جواهرات و... اجتناب کنید.

.استفاده و مراقبت از دستگاه
- از این ابزار برای کارهایی که به آن توصیه شده استفاده کنید و جهت افزایش طول عمر دستگاه 
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اجزا و قطعات

پوسته گیربکس

ابزارگیر

چراغ

کلید روشن و خاموش

باتری

دسته

چراغ نشانگر شارژ
کلید تغییر حالت چرخش

توجه!
ممکن است مشخصات در هر کشوری متفاوت باشد.

نکات ایمنی کلی ابزار برقی

 اخطار!
قبل از کار با دستگاه، دفترچه راهنما را به دقت مطالعه کنید. عدم رعایت نکات ایمنی باعث آسیب 

به دستگاه و یا کاربر می شود.
تمام نکات و دستورالعمل ها را برای استفاده بعدی از دستگاه ذخیره کنید.

عبارت " ابزار برقی" در اخطارها بیانگر برقی بودن دستگاه می باشد.

.ایمنی محل کار
محیط کار را تمیز و روشن نگه دارید. 

2



پیچ گوشتی شارژی

مشخصات فنى

8601مدل

لیتیومتکنولوژی باتری

شش‌گوشنوع سه‌نظام

6/35 میلی‌متر1/4 اینچظرفیت سه‌نظام

12 ولتولتاژ باتری

1/5 آمپرساعتظرفیت باتری

صفر تا 2000 دور بر دقیقهسرعت در حالت آزاد

100 نیوتن‌مترحداکثر گشتاور

1 کیلوگرموزن

کیف BMC مقاوم در برابر ضربهنوع بسته‌بندی

متعلقات
یک جفت باتری 12 ولت با ظرفیت 1/5 

آمپرساعت و یک فست شارژر
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